Both English and Russian versions – my own language.
	Chapter 1, where everything starts

Sarah opened her eyes, and right before her face she saw a fragment of some rock. Very distinct in sight and rough to the touch, it rejected any speculations about its dreamy essence. She was lying on a hard couch in a dark smoke-filled room with stone walls and low stone ceiling, and she was not alone. The sounds behind her back suggested that someone over there was busy doing housework. Rattling utensils, running water, spluttering fire and a smell of roasting meat, tickling the nostrils of a just awakened and thus hungry girl. All this was very strange for, to begin with, Sarah’s bedroom was lined with light-grey French silk, secondly, the fireplace was in the drawing room and nobody ever roasted meat on its fire, and thirdly, Sarah has been living alone for already almost a year. 

She turned her head and saw a dark-skinned woman with long coal-black hair, wearing a sackcloth dress and wide silver bracelets on her both arms. The woman smiled and said something in a language, which, to Sarah’s regret, did not belong to the languages she knew. So Sarah just smiled in return and waggled her head. The woman came closer, ran her hand over Sarah’s face and repeated the words in a clearer and slower way. This time Sarah understood everything as if this short touch made her learn the language. The woman said: "Hello, little bird". Sarah knew that she can answer: she only needed to start and the words will, one after another, run from her lips, but she was scared and she kept silent. Then the woman said:

- It’s a pity you can’t stay at least for a day. Now you will go. 

- Where?

- Back.

- Where am I? 

- You are with us.

- I see.

- Little bird, you are a kind girl. I like you.

The woman one more time passed her hand across Sarah’s forehead and smiled. Sarah lost her mother so long ago that she already forgot this feeling of joy that a mother’s smile can give to the soul. Being caught by joy she closed her eyes. When she opened them the woman disappeared. Rough stone walls, inclosing the dwelling of the strange woman, disappeared with her. Again Sarah saw grey wallpapers with royal ciphers and lilies and a high white ceiling, where two little patches of sun were jumping in their mother’s light. In the end it was a dream.
	Глава 1, в которой все начинается

Сара открыла глаза и увидела перед своим носом фрагмент скалы. Очень четкий на вид и неровный на ощупь, он отвергал все предположения о его сновидной сущности. Она лежала на твердом топчане в темной, полной дыма комнате с каменными стенами и низким каменным потолком, и она была не одна. За ее спиной раздавались какие-то звуки, говорящие о том, что там занимались работой по дому. Гремела утварь, лилась вода, шипело пламя. Судя по запаху, щекотавшему ноздри только что проснувшейся и поэтому голодной девушки, на огне жарили мясо. Все это было очень странно, потому что, во-первых, спальня Сары была обита светло-серым французским шелком, во-вторых, камин был в гостиной и на нем мясо сроду не жарили, а в-третьих, Сара уже год жила одна. 

Повернув голову, Сара увидела смуглую женщину лет сорока с длинными, черными, как смоль, волосами, одетую в платье из мешковины и широкие серебряные браслеты на обеих руках. Женщина улыбнулась и что-то сказала на языке, который, к сожалению Сары, не относился к тем языкам, которые она знала. Так что Сара лишь улыбнулась в ответ и замотала головой из стороны в сторону. Женщина подошла к Саре, провела рукой по ее лицу и четко, медленно повторила свои слова. На этот раз Сара все поняла, словно в это краткое касание выучила неведомый язык. Женщина сказала: «Здравствуй, птичка». Сара знала, что может ответить: нужно только начать, и незнакомые ей доселе слова начнут, одно за другим, сбегать с ее губ. Но ей было страшно, и она молчала. Тогда женщина сказала:

- Жаль, что ты не можешь остаться хотя бы на день. Сейчас ты уйдешь.

- Куда?

- Обратно.

- Где я?

- Ты у нас.

- Ааа.

- Птичка,  ты добрая девушка. Ты мне нравишься.

Женщина снова провела рукой по лбу Сары и улыбнулась. Сара так давно потеряла свою мать, что уже успела позабыть то чувство радости, которое рождала в душе ее улыбка. От счастья она закрыла глаза, а когда снова открыла, женщины уже не было. Не было и неровных каменных стен, ограничивающих обиталище незнакомки. Перед Сарой снова были серые обои в королевских вензелях и лилиях и белый высокий потолок, по которому в материнском свете прыгали два солнечных зайчика. Все-таки это был сон.


